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ABSTRACTS

Morphology

Moshe Bar-Asher
The System of Verb Patterns (Binyanim) in Tannaitic Hebrew

In the system of verb patterns in Tannaitic Hebrew there are six regular
patterns, four rare ones, and four variant ones. The regular patterns are pa‘al—
nif'al, pi“el-nitpa®al, and hif'il-huf'al. The rare patterns are pu*al, nittaf*al,
and po‘el-nitpo‘al. The variant patterns are nuf‘al and nipp*al, both of them

variants of nif‘al, and p&‘el-nitpa‘al, variants of pi*‘el-nitpa*al.

Ora (Rodrigue) Schwarzwald
Derivation in Disguise of Inflection

Derivation is Distinct of inflection in that words become lexical independent
items in derivation and not in inflection. The paper focuses on identical
derivational and inflectional words in which the letters Tav, Yod, Mem, and
Nun (representing the consonants t, y, m, and n) play a role. Numerous
ambiguous Hebrew words are elicited showing that derivational element
cannot be accounted for as inflectional (e.g., taklit 'record.N' — derivational,
vs. 'you/she will record".V inflectional). While some inflectional formatives

look like derivational ones, derivational formatives do not necessarily serve
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as suffixes or prefixes.

Semantics

Livnat Levirom and Hava Bat-Zeev Shildkrot

Polysemy of "AL" ('above'): A Synchronic—
Diachronic Perspective

This paper examines the polysemy of the Hebrew preposition AL ("above")
from both a diachronic and synchronic perspective. The study explores
changes in the meaning and usage of this preposition in written and spoken
Hebrew. The research was conducted within the conceptual framework of
cognitive linguistics, particularly considering grammaticalization in its
functional use. We adopted a usage-based research approach (Baby, 2013;
Diesel, 2017).

Our hypotheses posited that semantic relations exist between the
different meanings of this preposition. Additionally, we hypothesized an
increase in the prevalence of abstract and metaphorical meanings, either
independently or as part of collocations. The evolution of AL results from the
expansion or shift in meanings, encompassing both concrete and
metaphorical/abstract uses. For instance, in its concrete sense: "Ha-sefer al
ha-shulxan" ("The book is on the table"), whereas in an abstract sense: Alay
(pragmatic meaning: "I’m responsible") or "Al ha-dvash ve-al ha-okets"

(literally "on the honey and the sting", where AL pragmatically means
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'about').

Our methodology involved systematic searches in dictionaries, linguistic
databases, and corpora, covering three key periods: the biblical era, the
intermediate period, and contemporary Hebrew. The collected expressions
were analyzed to trace diachronic and synchronic polysemic processes. We
discussed the findings in relation to our research questions and hypotheses,
drew conclusions regarding the systematic nature of linguistic change, and

finally even proposed future predictions.

Discourse Analysis

Ohad Aizic

The "Bronoun'': The Linguistic Evolution of "Bro' and
Its Hebrew Adoption "y9a"

This study examines the linguistic evolution of the term bro from its literal
meaning as 'brother' (‘male sibling’) to its current use as a versatile pronoun
in informal settings, particularly in social media contexts.

The research traces the transformation of bro from its origins in
fraternity culture to its widespread adoption among young men in the United
States, and its subsequent expansion into a gender-neutral term. Additionally,
the study investigates the adoption and adaptation of bro in Hebrew,

exploring its unique usage patterns in Israeli social media.
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Through corpus analysis and examination of contemporary usage, this
paper contributes to our understanding of a particula type of linguistic
change, particularly in the context of internet language and cross-cultural

adoption of slang terms.

Language of Poetry

Bat-zion Yemini

"A World Without Captives Women"
in the Poem "Hardufa" by Orit Tzemach

The poet Orit Tzemach’s first poetry book, Two Breaths Outside Myself
(2023), deals with the suffering of oppressed women: captives, abductees,
hostages, and rape victims. The first chapter of the book is titled "A World
Without Captives". At first glance, the book appears to address events from
the "Iron Swords War", but actually it was accepted for publication by 77
Magazine about six months before the war and was published at the end of
December 2023, after the war had begun.

This article briefly examines the issue of captivity from various
perspectives and focuses on analyzing a single poem from Orit Tzemach’s
book: Hardufa. This poem portrays the lives of female captives and
abductees, as well as all other hostages and prisoners. However, in addition
to the threats experienced by all captives, the suffering of female captives and

abductees is even greater due to their vulnerability to additional threats such
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as rape, harassment, and sexual abuse—atrocities that have occurred
throughout human history and particularly during the "Iron Swords War".
Reading the poem creates the impression that Orit Tzemach had

foreseen the tragedy of the hostages in the war.

Z.ahi Abas

Metaphorical Phrases in the Poetry of Roni Somek
from a Diachronic Perspective
and the Semantic Fields of their Components

Metaphor as an intriguing linguistic means has been widely discussed in
literary research, as many have discussed its various aspects, types and nature.
This study focuses on metaphorical phrases in Roni Somek's poetry, and
shows that they are depicted as a prominent stylistic characteristic. Compared
to his early poetry, the use of these phrases became more and more common
in his later poetry. These phrases are considered as original expressions, and
their uniqueness is manifested in the combination of semantic fields that were
not used in Somek's early poetry. These phrases are used as an artistic means
in the poem and indicate lexical richness, however, they play an important
additional role. By using them, Somek manages to illustrate, emphasize, and
illuminate aspects of the content, thus presenting a clear and accurate picture

that is difficult to imagine without these phrases. It is possible to notice a
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tendency these phrases. It is possible to notice a tendency to use compound
metaphors that contain more than one similarity point.

The discussion in this study was based on a diachronic study of three
of Somek’s books of poetry: "Gole", his first book published in 1976, "The
Drummer of the Revolution" published in 2000, and the book "So Much God"
published in 2020. The study shows changes in the metaphorical phrases that
occur in his later poetry compared to his early poetry in the book "Gole". In
the course of time, the use of human body and its emotions, nature, tools and
places as special components in these phrases is evident (the coals of the lips
= »navn 9Ny, the pocket of longing = I¥NIYIN ©5, the ego of nature =
¥avn YV NN, the sword of the needle = VAN 29N, the gulf of scars = ¥991
mpysn). In addition, there is an evident tendency to use abstract and spiritual
themes in later poetry (the mountains of wisdom = nnpcNn N, the
chimneys of the imagination = 19170 m2)9N, pots of my mind = %8y
"MM), in contrast to what is found in the early poetry, which is characterized
by metaphorical phrases that combine elements from tangible semantic fields.
Another discovered change in semantic fields was Somek’s tendency to
combine the world of poetry and language as subjects, i.e. as a destination, in
these phrases (the face of the metaphor = n"2vnn %9, the jam of his
poems = ¥9*Y na%4, shoes of words = 0991 *y), the word’s procession =
AN novnm). This shows a change in Somek’s style and the importance
that he attributes to these themes in his later poetry, compared to his early

poetry where this type of phrases does not exist.



HELKAT LASHON |L

Language of Law

Galit Cohen

"Rape" ("V)‘N") _
A Diachronic Examination of the Legal Term

This diachronic study examines the semantic evolution of ©»N, the Hebrew
legal term for rape, tracing its usage from biblical texts to contemporary legal
discourse. The research illuminates how socio-cultural contexts and evolving
legal frameworks have shaped the term's dynamic semantic range, revealing
an interplay between historical usage and modern interpretations.

In ancient sources N primarily denoted physical violence. Modern
legal definitions encompass a wider range of non-consensual acts, shifting the
emphasis from physical force to the absence of informed consent, and
reflecting evolving concepts of sexual autonomy.

Employing a diachronic-semantic approach, the study analyzes the
etymological roots and historical transformations of ©3N scrutinizing its
unique position within legal terminology. Comparing ancient and modern
usages reveals value-laden shifts and illustrates how socio-cultural changes
reshape legal concepts' perception and application.

Findings clarify the term's origins, degree of innovation, and semantic
transparency. Legal dictionaries exhibit a consistent narrowing of semantic

scope compared to general usage, highlighting legal context's crucial role in
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shaping the precise meaning of ©»N and emphasizing the polysemy of legal
language.

The article underscores the significance of historical awareness for
interpreting legal terminology, offering insights into the complex relationship

between language, law, and societal evolution.

Teaching Hebrew as a Second L.anguage

Abedalla Tervieh

Contribution of Composed Songs to Impart Vocabulary in
Hebrew as a Second Language in Third Grade
at an Arab School

The purpose of this study is to examine the effectiveness of learning through
composed songs and its contribution to acquiring vocabulary in Hebrew as a
second language in third graders in an Arab school in central Israel.

The study aims to examine the contribution of the method of using
songs as a teaching medium to acquiring vocabulary in Hebrew compared to
other teaching methods. It examines the extent to which teaching through
composed songs enriches vocabulary among learners of Hebrew as a second
language. It also aims to examine the difficulties that Arab students encounter
in acquiring Hebrew in elementary school.

To achieve the goals of the study, a learning unit was built for both

groups. The experimental group learned through composed songs, while the



HELKAT LASHON |N

control group learned through traditional methods.

The study findings indicated that there were differences in vocabulary
level acquisition between the test conducted before and after the
implementation of the learning unit. In addition, the findings showed that
there is a positive contribution of learning through composed songs to
vocabulary development; something that stood out significantly after
receiving higher scores in the final tests conducted after implementing the

unit, compared to the scores received before implementing the unit.
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